
CABIN AIR FILTER INSTALLATION INSTRUCTIONS

Locate and remove the screws holding the 

RH lower insulator panel (1).

The RH lower insulator panel does not 

need to be removed completely

Repérer et déposer les vis fixant le 

panneau isolant inférieur droit (1).

Le panneau isolant inférieur droit n'a pas 

besoin d'être complètement supprimé.

Ubique y retire los tornillos que sostienen 

el tablero aislador inferior derecho (1).

El aislamiento panel inferior derecho no 

necesita ser completamente eliminado.

Locate the cabin air filter access panel (1).

Locate the groove around the cabin air 

filter access panel (2).

Repérer le panneau d'accès (1) du filtre à 

air de cabine.

Repérer la rainure autour du panneau 

d'accès (2) de filtre à air de cabine.

Ubique el tablero de acceso del filtro de 

aire de cabina (1).

Ubique la ranura alrededor del tablero de 

acceso del filtro de a ire de cabina (2).

Carefully cut out the cabin filter access 

panel using a suitable tool. Keep the tool 

insidethe groove at all times.

Approximate size of the opening = 10.25” 

X 1” (260.3mm x 25.4mm).

Once the cabin filter access panel is 

removed, ensure the opening is free of 

burrs and

debris.

Couper soigneusement le panneau 

d'accès du filtre à air de cabine au moyen 

d'un outil approprié. Garder l'outil à 

l'intérieur de la rainure en tout temps.

Dimension approximative de l'ouverture = 

260,3 mm X 25,4 mm (10,25 po X 1 po).

Une fois le panneau d'accès du filtre à air 

de cabine déposé, s'assurer que 

l'ouverture est

exempte de bavures et de débris.

Corte cuidadosamente el tablero de 

acceso del filtro de la cabina con una 

herramienta adecuada. Mantenga la 

herramienta dentro de la ranura en todo 

momento.

Tamaño aproximado de la abertura = 

10.25" X 1" (260.3mm x 25.4mm).

Una vez que se retire el tablero de acceso 

del filtro de la cabina, asegúrese que la 

abertura esté libre de rebabas y desechos.
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CABIN AIR FILTER INSTALLATION INSTRUCTIONS

Insert the cabin air filter into the HVAC 

module with the pull strip (1) pointed 

downward. The filter stages (cut outs) are 

to face inboard.

Bend the top stage and slowly insert cabin 

air filter into the H VAC module.

Insérer le filtre à air de cabine dans le 

module CVC en orientant la bande (1) vers 

le bas.

Les étages du filtre (encoches) doivent 

être orientés vers l'intérieur.

Plier l'étage supérieure et insérer 

lentement le filtre à air de cabine dans le 

module CVC.

Plier l'étage supérieure et insérer 

lentement le filtre à air de cabine dans le 

module CVC.

Inserte el filtro de aire de la cabina en el 

módulo de calefacción, ventilación y aire 

acondicionado (HVAC) con la cinta para 

jalar (1) apuntando hacia arriba. Las 

etapas del filtro (cortes) deben ver hacia 

adentro.

Doble la etapa superior e inserte 

cuidadosamente el filtro de aire de cabina 

en el módulo de calefacción, ventilación y 

aire acondicionado (HVAC).

The cabin air filter needs to be flush with 

HVAC module access opening.

Le filtre à air de cabine doit affleurer 

l'ouverture d'accès du m odule CVC.

El filtro de aire de la cabina necesita estar 

al ras con la abertura de acceso del 

módulo de calefacción, ventilación y aire 

acondicionado (HVAC).

Install the cover plate hook onto the 

insert of the HVAC module and then press 

the cover plate flush.

Install the fastener (1) and torque to: 14 

in lbs (1.6 N·m)

Reinstall the RH lower insulator panel. 

Tighten to service manual specifications.

Poser le crochet du couvercle sur le 

boîtier du module CVC, puis enfoncer le 

couvercle pour qu'il affleure le boîtier.

Poser la fixation (1) et serrer à 1,6 Nm (14 

lb-po).

Reposer le panneau isolant inférieur droit. 

Serrer au couple indiqué dans le manuel 

de réparation.

Instale el gancho de la placa de cubierta 

sobre el inserto del módulo de 

calefacción, ventilación y aire 

acondicionado (HVAC) y después presione 

la placa de cubierta al ras.

Instale el sujetador (1) y apriete a: 14 

pulg. lbs (1.6 N·m)

Vuelva a instalar el tablero aislador 

inferior derecho. Apriete a las 

especificaciones del manual de servicio.


